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Müslüman Arap Kaynaklarmda 
Bizans Başşehri istanbul (Konstantinopolis) 

Casim Avcı* 

Müslüman Araplar ve Bizanslılar İslfu:niyet'in doğduğu VII. yüzyıldan 
itibaren Bizans İmparatorluğu'nun 1453 yılında yıkılışma kadar dokuz 
yüzyıl gibi uzun bir süreçte birbirleriyle askeri, diplomatik, dini ve sos
yokültürel ilişkiler gerçekleştirmiş, bu ilişkilere bağlı olarak savaş ve ba
nşı iç içe yaşamış, birbirlerine komşu ve aynı zamanda "öteki" olmuş iki 
farklı toplumu teşkil etmektedir. Bu açıdan her iki tarafın çeşitli husus
larda birbirleriyle ilgili bilgi, gözlem ve kanaatleri bilimsel açıdan önem 
taşımaktadır. Bu çalışmada 1453'e kadar Bizans İmparatorluğu'nun 
başkenti olan İstanbul (Konstantinopolis) hakkında, XV. yüzyıl öncesi
ne ait Arap-İslam kaynaklarmdaki bilgi ve rivayetlerin genel bir tasviri 
amaçlanmaktadır. ı 

Şehrinadı 

Arap-İslam kaynaklannda şehrin adı "el-Kustantiniyye, İstanbUl" 
veya "Bizantıyye" olarak kaydedilmektedir. Bunlardan en çok kullanılanı 
"el-Kustantiniyye" dir (veya Kustantiniyye ). 2 Kustantiniyye adı, kurucusu 
Büyük Konstantinos'a (324-337) izafetle şehre verilen Konstantinopolis 
adının Arapça'ya geçmiş şeklidir. Roma'nın devamı olduklarını kaste
derek kendilerine Romaio (Romalı) diyen Bizanslılan "er-Rfun", top
raklarını da "Biladürrfun" diye isimlendiren Araplar, şehrin bu adı için 
de Bizans'ın kullanımını dikkate almışlardır. Bunun yanında başkentin 
Büyük Konstantinos tarafından kuruluşundan önceki adı olan Byzanti
on3 da Bizantıyye4 veya Bı1zantıyas Şeklinde Arap kaynaklannda zikre
dilir. İstanbul adının ise daha X. yüzyıldan itibarenArap kaynaldarında 
yer almaya başladığı görülmektedir. Eserinde İstanbul adını zikreden 
en eski müellif olarak tespit ettiğimiz X. yüzyılın meşhur tarih ve coğ
rafyacısı Mes'udi (ö. 345-6/956-7), et-Tenbzh ve'l-işrô.f adlı kitabında 
Bizans başkentini Kustantiniyye adıyla zilcrettikten sonra Bizanshlar'm 
buraya billin ·(polin) veya imparatorluk merkezi olarak azametini vur
gulamak üzere Konstantinopolis yerine İstenbillin dediklerini belirtir.6 

Mu'cemü'l-~üldô.n adlı hacimli coğrafya ansiklopedisinin müellifi Yakut 
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el-Hamevi (ö. 626j1229), İstanbul'un Haçlı istilası altmda bulunduğu 
bir dönemde yazdığı bu eserinde Byzantion'u (Bizantıyye) şehir haline 
getiren İmparator Büyük Konstantinos'un buraya Kustantiniyye (Kons
tantinopolis) adını verdiğini belirttikten sonra şehrin adının İstanbUl 
olduğunu açık bir şeıpıde ifade eder.7 Yine dikkat çekicidir ki, aynı mü
ellif alfabetik olan bu eserinde İstanbul adıyla madde başlığı açarak bu
nun Kustantiniyye şehrinin adı olduğunu belirtmiş ve şehir hakkında 
ayrıntılı bilgiyi Kustantiniyye maddesine bırakmıştır.8 

XIV. yüzyıl kozmografya ve coğrafya alimi Şeyhürrabve ed-Dımaşkl 
(ö. 727/1327?) Nuhbetü'd-dehr fi acd.'ibi'l-berri ve'l-bahr adlı eserinde 
Kustantmiyye'ye Bizanslılar'ın İstanbul dediklerini belirtir ve Kustantı
niyye gibi İstanbul adını da birçok defa müstakil olarak kullanır.9 

İstanbul'un Coğrafi Konumu ve Topografyası 

Arap-İslam kaynaklarında İstanbul hakkındaki bilgi ve rivayetlerin 
bir kısmı şehrin coğrafya ve topografyasına dairdir. Hemen belirtilme
lidir ki, eserlerinde İstanbul'a yer veren Arap coğrafyacı ve seyyahla
nn bir kısmı bizzat şehri görmüş olmaları dolayısıyla ilk elden bilgi ve 
gözlemlerini aktarırken, bir kısmı önceki müelliflerin eserlerinden veya 
İstanbul'a elçilik, ticaret ya da askeri seferler dolayısıyla gitmiş olan 
kimselerden yararlanmışlardır. Mesela İbn Rüste (ö. 300/913'ten son
ra) İstanbul'un tas-vlrini Bizans'a esir düşen Haıı1n b. Yahya'dan nak
lederken1a, Mes'udi, İstanbul hakkındald bazı bilgileri buraya banş ve 
fidye görüşmeleri için elçi olarak gitmiş olan Ebu Umeyr Adi b. Ahmed 
(Hatim) b. Abdilibaki el-Ezdi'den ve yine buraya gaza için gitmiş muh
telifkimselerden aldığını söyler.11 Ebü'l-Fida da (ö. 732/1331) İstanbul 
hakkındaki bilgileri bu şehri ziyaret etmiş olan birinden aldığını ifade 
eder (ve hekd. ll ba'zu men sd.fere ileyhd.).12 Öte yandan Ortaçağ'ın en 
ünlü gezginlerinden İbn Battüta (ö. 770/1368-69) şehri bizzat görüp 
eserinde anlatmıştır. 

İstanbul'un Bizans'ın başkenti ve en büyük şehri olduğunu bilen 
Arap kaynakları bu sebeple şehirden bazan "el-Kustantiniyyetü1-uzma" 
(Büyük Konstantıniyye) şeklinde bahsetmektedirler.13 Ayrıca İslam coğ
rafya kaynaklarında Bizans şehirleri tanıtılırken İstanbul dikkate alınır 
ve bu şehirlerin İstanbul'a uzaklıkları belirtilir. Bu eserlerde İstanbul'un 
surları, İstanbul Boğazı, Ayasofya kilisesi (el-Kenisetü'l-uzma) başta ol
mak üzere kilise ve manastırlar, imparatorluk sarayı, hipodrom, dikili 
taşlar, çeşitli heykeller, bazı yerlerle ilgili efsaneler, müslümanlar için 
önemli sayılan hususlar, çeşitli tören ve yarışlar gibi noktalar üzerinde 
özellikle dorulduğu görülmektedir. 
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Bizans başkentini görüp geniş bir şekilde anlatan Araplar'ın başında 
Harun b. Yahya dikkat çekmektedir. Harun b. Yahya muhtemelen IX. 
yüzyılın sonu veya X. yüzyılın başında esir alınarak Filistin' deki Askalan 
Limanı'ndan gemi ile Antalya'ya, oradan da İstanbul'a getirilmiş ve bir 
süre burada kalmıştır. Onun Bizans başkenti ile ilgilianlatımları X. yüz
yılın ilk yarısında yaşayan astronomi ve coğrafya bilgini İbn Rüste'nin 
sadece yedinci cildi günümüze ulaşan el-A 1ô.ku'n-nefise adlı meşhur 
eserinde yer almaktadır: 

Harun b .. Yahya'nın tasvirine göre büyük bir şehir olan Konstantı
niyye, doğudan denizle çevrili olup şehrin batısında boş bir ova uzanır. 
Etrafını çeviren surların Roma'ya giden yola açılan kapısı altındandır. 
Altınkapı diye isimlendirilen bu kapının özel görevlileri bulunmaktadır. 
Kapının üzerinde beş adet fil heykeli ile bu fillerin dizginlerini tutan ve 
ayakta duran bir insan heykeli bulunmaktadır. Kanatları demirden olan 
ve Blgas denilen başka bir kapı14 daha vardır ki, imparator gezintiye çık
tığında bu kapıyı kullanır. 

imparatorluk sarayı ve büyük salon haklanda bilgi veren1s HfuUn b. 
Yahya Ayasofya'nın batı kapısı yanındaki horologiondan da bahseder. 
Horologionda yirmi dört kapı yer almakta ve bu kapıların her biri günün 
bir saatini karşılamaktadır.16 

Harun İstanbul'a yirmi günlük mesafedeki Bulgaristan'dan getirilen 
suyun şehir içinde bir su kemerinden geçtikten sonra üç ko la ayrıldığını, 
bunlardan birinin saraya, diğerinin müslümanların bulunduğu zindana, 
üçüncüsününde çeşitli harnarnlara ve halka su sağladığını söyler. 

Konstantıniyye civarındaki manastırlardan da söz eden Harun, içe
risinde soo, 1000, hatta 3000 ve daha fazla rahibin yaşadığı manastır
lardan bahseder .17 

Burada özeti verilen Harun b. Yahya'nın anlatımlan, Araplar'ın gö
züyle kayda geçmiş en eski ve en geniş İstanbul tasviri olması bakımın
dan önemlidir. Bu anlatımlardan bazı kısımların sonraki coğrafyacı ve 
seyyahların eserlerine yansıdığını da hatırlamal< gerekir. 

XII. yüzyıl İslam coğrafyacısı ve botanik alimi Şerif el-İdris1 (ö. 
s6o/ıı6s) istanbul'un üçgen biçiminde bir yarımada üzerinde kurulu 
olup ili tarafında deniz bulunduğunu, başkentin uzunluğunun 9 mil 
olduğunu belirtir. Şehrin hem kara hem de deniz tarafından güçlü bir 
tahkimat ile 21 arşın yüksekliğindeki surlarla çevrildiğini, bu surların 
önünde de ori arşın yüksekliğinde ilinci bir sur bulunduğunu ifade eder. 
İdris1, 'Bizans'ın en büyük şehri olan İstanbul'un 100 civarında kapısı 
vardır ve bunların en büyüğü Altınl<apı denilen, kanatlan altın levha-
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larla kaplı demir kapıdır' dedikten sonra kısaca imparator sarayından 
bahseder. "18 

İstanbul'un surlan coğrafya kaynakl~da bazan ayrıntılı bir şekilde 
tasvir edilir.19 İbn Hurdazbih'e göre büyük surların yüksekliği 21 arşın, 
küçük surların yüksekliği 10 arşın, deniz tarafında olan küçük surların 
yüksekliği ise 5 arşmdır.20 Şehrin havasının değişken ve iki tarafından 
deniz bulunduğu için rutubetli olduğunu belirten21 Mes'üdl'ye göre şeh
rin batı tarafı birkaç kat surtar ve hisar ile korunmuştur. Batı surlannın 
en yüksek kisını 30 arşın en alçak kısmı da ıo arşmdır. Boğaz kıyılan 
boyunca ise çok sayıdahisar ve burç ihtiva eden tek kat sur uzanmak
tadır. Şehrin gerek deniz gerek kara tarafında pek çok kapılan vardır. 
Kapılarm sayısının otuz olduğu veya irili ufaklı olarak toplam yüz kapı 
bulunduğu söyle~ektedir. 22 

Ayasofya'nın yakınmda mermer bir kaide üzerinde yer alan ve kiliseyi 
yaptıran imparatora ait olduğu belirtilen mezar ve heykel Arap coğraf
yacılarmm özel merakını çekmiştir. Harun b. Yahya'nın I. Iustinianos'a 
(527-565) ait olduğunu söylediği mezar ve heykel, birçok kaynakta Bü
yük Konstantinos'a ait olarak gösterilir ve heykelle ilgili bazı yorumlar 
nakledilir. imparatoru at üzerinde resmeden tunçtan heykelde, başmda 
inci ve yakutlarla süslü altın taç bulunan imparatorun sağ eli havaya 
kallak olup sol elinde bir küre tutmaktadır. Yorumlara göre imparator 
sağ eliyle insanları İstanbul'a çağırmaktaveya İslam topraklarını işaret 
etmektedir. Sol elindeki küre ise düşmanların imparatorluk topraklan
na saldırısına karşı bir tılsımdır. Bazılarına göre de küre üzerinde şöyle 
bir yazı yer almaktadır: "Ben dünyaya hakim oldum ve işte bu küre gibi 
onu avucumda tuttum. Fakat ne var ki, dünyadan ayrıldım ve berabe
rimde hiçbir şey götüremedim."23 

XIV. yüzyılda Şeyhürrabve ed-Dımaşki İstanbul'dan bahsederken 
şunları söylemektedir: Konstaiıtıniyye surlannın dışmda Hz. Peygam
ber'in ashabından Ebu Eyyüb el-Ensan'nin mezarı vardır. Şehirde 
Mesleme b. Abdülmelik'in yaptırdığı cami bulunmaktadır. Burada Hz. 
Hüseyin'in soyundan gelen birinin mezarı yer alır. Şehrin içinde tunç
tan ve mermerden heykeller, sütunlar, çeşitli tılsımlar, dikili taşlar ve 
yeryüzünde benzeri bulunmayan eserler mevcuttur. Buradaki büyük 
kilisenin adı Ayasofya'dır. Burayı özel bir meleğin beklediğine inanıl
makta ve meleğin durduğu yer, altın bir kafesin içine alınmış bulun
maktadır. Şehrin meşhur olduğundan daha büyük olduğunu söyleyen 
Dımaşki sözlerini "Allah lutuf ve inayetiyle burayı İslam topraklanna 
katsın" duasıyla tamanılar.24 

Ortaçağ'ın en büyükmüslüman seyyahı olarak bilinen İbn Battüta'nın 
(ö. 770/1368-69) seyahatnam~si, İstanbul'u bizzat görmüş bir gezginin 
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anlatımlanna sahip olmamız açısından önem taşımaktadır. XIV. yüzyıl
da yaşamış olan İbn Battfrta doğum yeri olan Fas'tan kalkıp Mısır, Su
riye, Irak, Yemen ve Anadolu'yu dolaştıktan sonra Sinop Limanı'ndan 
Kırun'a gitmiş ve burada Sultan Muhammed Özbek Han ile görüşmüş
tür. İbn Battfrta 732 (1332) yılında Özbek Han'ın hanımı ve Bizans impa
ratoru III. Andronikos Palaiologos'un (1328-1341) kızı Beyilin Hatun'un 
soo kişiden oluştuğu belirtilen kafilesine katılarak İstanbul'a gelmiştir. 
İstanbul'a ıo mil mesafede düzenlenen muhteşem bir törenle annesi, 
babası, devlet erkarn ve saray halkı tarafından karşılanan Beylun Hatun 
ve beraberindekiler İbn Battfita'nın tabiriyle "yeri göğü inleten çanlar" 
eşliğinde şehre girmişlerdir. 

İbn Battfita İstanbul'a girişlerini ve sonrasım şöyle anlatmaktadır: 
O gün öğle civarında muhteşem Kostantiniyye'ye girdik. Şehrin bütün 
çanlan çalıyor, yer gök inliyordu. İmparator sarayımn kapılarından 
birinin önüne geldiğimizde yüz kadar muhafızla karşılaştık. Başlann
da komutanlan bulunuyordu. Bizi görünce "Sarakino! Sarakino!" diye 
bağırmaya başladılar. Bu kelime "müslümanlar" anlamına gelmektedir. 
Bizi içeri girmekten alıkoydular. Beyilin Hatun'un adamlan "onlar biz~ 
den" dedilerse de ötekiler "izin alınması gerektiğini" söylediler: Drirumu 
Beylun Hatun'a ilettik Beylfuı Hatuno sırada babasının huzurundaydı. 
Babasına bizden bahsedince imparator içeri alınmamızı emretti. Hatu
nun kaldığı köşke yakın bir köşkü bize ayırdı. Şehirde nereye gitmek 
istersek engel olunmamasım emretti ve bu husus tellillar aracılığıyla 
sokaklarda halka duyuruldu. İbn Battfrta köşkte kaldıklan üç gün bo
yunca tavuk ve koyun eti, ekmek, balık ve meyve gibi yiyeceklerin ikram 
edildiğini belirtir. 

İstanbul'un çok büyük bir şehir olduğunu belirten İbn Battfita her
halde Haliç'i kastederek şehrin ortasından bir n ehir geçtiğini, şehrin bir 
yal<:asına Estanbfil, diğer yakasına da Galata denildiğini söylemekte
dir. İbn Battfita İstanbul yakası ha.W.a.nda şöyle der: "İmparator ve dev
let erkarn ile Rum halkı burada yaşarlar. Çarşı ve sokaklan geniş olup 
sağlam taşlarla döşelidir. Her meslek ve zenaat erbabının kendilerine 
mahsus mekfuılan vardır. Her çarşının geceleri kapatılan kapılan bu
lunmaktadır. Çarşı esnafı ve zenaatkarlann çoğu kadınlardan oluşmak
tadır. Şehrin bu bölümü denize doğru uzanan bir tepenin eteğindedir. 
Tepede küçük bir kale ve imparatorun sarayı yer alır. Tepenin etrafı çok 
kuvvetli surlarla çevrili olup özellilde deniz tarafından kimsenin tır
ma.nlnası mümkün değildir. İç kısımda on üç kadar köy (mahalle) var
dır. Ayasofya denilen büyük kilise şehrin bu bölümünün ortasında yer 
almaktadır."25 

Şehrin Galata yakasından da bahseden İbn Battfita burası ile ilgili 
şu bilgileri verir: "Galata'da hıristiyan Franklar yaşamaktadır. Bunlar 
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Cenevizliler, Venedikliler ile Roma ve Fransa'dan gelenlerden oluşur. 
Hükümranlık hakkı Konstantıniyye imparatoruna ait olup komes adı 
verilen ve imparator tarafından kendi rızalan doğrultusunda aralann
dan tayin edilen bir görevlinin idaresinde yaşarlar. İmparatora da yıllık 
vergi verirler. Bazan İnıparatarla aralan açılır ve isyan ederler, ane~ 
papa devreye girerek her iki taraf arasında barışı temin eder. Hepsi tica
retle uğraşan Galatalılar'ın limanı dünyanın en büyük limanlarındandır. 
Burada ıo.o civannda kalyon ve büyük gemi gördüm. Küçük çaplı ge
miler ise sayılamayacak kadar çoktur." İbn Battüta, Galata çarşılannın 
mükemmel olduğunu belirtir, ancak çarşıların ve buradaki kiliselerin 
terniz olmadığından şikayet eder.26 

el-Kenisetü'l-uzma (büyük kilise) başlığı altında Ayasofya'yı anla
tan İbn Battfita kilisenin sadece avlusu ve dış görünüşünden bahsetmek
le yetinir. Bunun sebebini "Çünkü iç losmını görmedim" diyerek açıklar. 
Seyyaha göre Bizans'ın en büyük kiliselerinden biri olan Ayasofya'nın 
etrafı on üç·kapılı bir duvarla çevrilidir. Kilisenin büyük bir girişi olan 
herkese açık bir avlusu bulunmaktadır. Avlunun dışında hakimler ve 

· katipiere mahsus ahşap binalar ile Baharatçılar Çarşısı (sfiku'l-attfu.in) 
yer almaktadır. 27 İbn Battüta kendisine söylendiğine göre kilisede bin
lerce rahip ve din adamı bulunduğunu belirtir. Bundan sonra kadın ve 
erkeklere mahsus manastırlardan söz eden seyyah, rehber eşliğinde 
gezdiği bazı manastırlarla ilgili göilemlerini aktarırken bunların rner
rner sütunları ve mozaiklerine dil<kat çeker. Bu arada görme özüdülere 
ve yaşlılara mahsus manastırlardan da bahseden İbn Battüta bunların 
giyecek, yiyecek vs. masraflarının belirli vakıflar tarafından karşılandı
ğını da eklernektedir. 

İbn Battüta bir ay ve altı günlük bir süre Bizans başkentinde kaldık
tan sonra oradan ayrılmıştır. 28 

İstanbul'un iki tarafı sularla kaplı üçgen şeklinde bir yarımada üze
rinde kurulduğunu belirten İslam coğrafyacılan Halicü'l-Kustantiniyye 
adıyla bilinen İstanbul Bağazı'ndan da bahsederler. Bu bilgiler arasında 
İstanbul Bağazı'nın Akdeniz' e döküldüğü bilgisi de vardır.29 Ancak bunu 
yanlış anlamamak gerekir. Çünkü o gün Bahrürrı1m veya Bahrüşşam gibi 
adlarla bilinen Akdeniz, bugünkü Marmara denizini de (ve aynı şekilde 
Ege denizi) içine alrnaktaydı. Diğer bir ifadeyle günümüzde Marmara ve 
Ege adlarıyla bilinen denizler Oıtaçağ'da, hatta Osmanlı .döneminde de 
özel bir isimle anılmayıp Akdeniz içerisinde değerlendirilmekteydi. so 

Bizans Sarayı ve Çevresi 

İstanbul'dan bahseden Arap-İslam kaynakları bu arada impara
torluk sarayı, çevresi ve s~ay hayatına dair bilgi ve .rivayetlere de yer 
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vermektedir. Bunlar arasında özellikle elçilerin imparator tarafından 
kabul edilişi, sarayın ve kabul salonunun görkemi haklandaki rivayetler 
dikkat çekici unsurlar ihtiva etmektedir. 

Bizans sarayını görüp geniş bir şekilde anlatan Araplar'ın başında 
Harun b. Yahya gelriıektedir. Harun b. Yahya'nın tasvirine göre Büyük 
Saray şehrin ortasında yer alır. Sarayın etrafı tamamen duvarla çevrili 
olup bir kenan kıyıdadır ve duvarın demir kanatlı üç kapısı vardır. Mer
mer, tuğla ve ipek kumaşlarla dekore edilen bu girişlerde altın yaldızlı 
mızrak v~ kalkanlarla nöbet tutan muhafızlar bulunmaktadır. Dikkat 
çekicidir ki, girişlerde bekleyen silahlı muhafıziann önemli bir kısmı 
Türkler'den, özellikle Hazarlar'dan seçilmiştir. Girişlerde biri müslü
manlar için kullanılan dört zindanın yer aldığınısöyleyen Harfuı, deniz 
tarafındaki girişte yer alan imparatorluk kilisesini de aynntılı bir şekilde 
tasvir etmektedir. Kilis ed e imparatora mahsus lo ca dan bahseden Harun, 
kilisenin kapıları, mermer sütunları, kubbe ve avlulan ile altın, gümüş, 
inci ve yakut süslemeler hakkında göz kamaştırıcı ifadeler kullanır. 

Harun b. Yahya'nın anlatırnma göre kilisenin avlusunda bir sarnıç 
yer almaktadır. Bu sarnıca yortu günlerinde şarap ve süzme bal doldu
rolup sütunlardaki çeşitli hayvan heykellecinden akıtılır, imparator ve 
beraberindekiler de bu şaraptan içerlerdi. Harlin bundan sonra yeşil 
mermer döşeli, duvarları mozailderle bezenmiş, kenarlan 400 adım öl
çüsünde büyük bir şeref avlusundan geçilerek girilen bir şölen salonun
dan da bahseder. 200 adım uzunluk ve so adım genişliğindeld bu salon
da bulunan üç masadan ortadaki altından olup imparatora mahsustur. 
Yukarıda belirtildiği gibi kendisi de bir süre esaret hayatı yaşamış olan 
Harun, özellilde Noel'den itibaren on iki günlük bayram süresince bu sa
londa imparatorun da katılımıyla müslüman esiriere ziyafet verildiğini, 
yemeldecin müslümanlar için dini balGIIldan sakıncalı olmamasına dik
kat edildiğini, mesela yemelderde domuz eti bulundurulmadığını açık 
bir şekilde belirtir. Org eşliğinde yenilen yemeiderden sonra imparator 
salondan aynlırken her müslüman esire 2 dinar ve 3 dirhem verildiğini 
de ilave eder. 

im paratorun saraydan çıkıp törenle Ayasofya Kilisesi'ne gidişi Harfuı 
b. Yahya'nın zihnindekalıcı izler bırakmıştır. Bu sebeple hatıralannda 
bu görkemli töreni aynntılarıyla anlatır. Harun'un çeşitli kesimlerden 
törene katılanlada ilgili verdiği rakamların toplamı so.ooo'in üzerinde
dir. İmparatorun ve törene katılan devlet erkanı, din adamları ve diğer 
görevlilerin merasim elbiseleri, süslü ifadelerle tasvir edilir. Yine dikkat 
çelcicidir ki, tören alaylannda ellerinde mızralt ve altın yaldızlı kalkanlar 
bulunan çÖk sayıda Türk-Hazar gençleri de yer almaktadır. İmparator, 
üzerinde son derece göz kamaştırıcı tören kıyafeti ve başında tacı ile 
altına hasır serilmiş ipek yolluldar üzerinde kiliseye doğru yürürken 

AKADEMiK ARAŞTIR.'viAL.AR DERGiS i 79 



Müslüman Arap Koynaklarında istanbul 

elinde içinde toprak bulunan altın bir kutu taşımaktadır. Yürüyüş sıra
sında imparatorun yanı başında bulunan protokol görevlisi "ölüm var, 
ölüm var" diyerek ölümü hatırlatmakta, bu sırada imparator elindeki 
kutuyu açarak duygulu bir şekilde toprağı öpmekte ve hiç kimseye zul
metmeyeceğine dair söz vermektedir. İmparator ve beraberindekiler 
kiliseye girdikten sonl:a müslüman esirler de buraya getirilmekte ve ki
lisenin görkemi, imparatorun azameti karşısında üç defa "imparatorun 
saltanatının uzun sürmesi" için dua etmektedirler. Ardından da kendi
lerine birtakım hediyeler verilmektedir. Daha sonra Ayasofya kilisesine 
iyi yetiştirilıniş, altın ve değerli taşlarla süslenmiş koşumları olan üç boz 
at sokulmaktadır. Harun'un anlatırnma göre atlar duvarlara asılı olan 
dizginleri ağzına alınca Bizanslılar bunu müslümanlara karşı zafer ka
zanacaklarına yorup sevinmekte, bazan da atlar dizgine yaklaşıp kolda
maltta ve geri çekilmektedir. Kilisedeki ayinden sonra imparator saraya 
dönmektedir. 

Sarayda çok sayıda insan, at, aslan ve çeşitli hayvan heykellerinin 
dikkat çektiğini belirten Harı1n saray kapısının yanındaki at ve yılan 
heykellerinin tılsım amaçlı olduğunu söyler . 

Sarayın yalanındaki Hipodrom'dan da bahseden Harıln, burada 
tunçtan yapılmış at, insan, arlan ve çeşitli vahşi hayvan heykellerine 
dikkat çektikten sonra burada düzenlenen araba yarışlarını anlatır; bu 
yarışların imparator dahil devlet erkarn ve halk tarafından ilgiyle izlen
diğini belirtir. 3ı 

Şerif el-İdris1 'ye göre, "Saray yüksekliği, yayıldığı alanın genişliği ve 
yapıların güzelliği bakımından oldukça ünlüdür. Saray yolu üzerinde 
bulunan hipodrom ise dünyanın en ilgi çekici mekanlarından biri olup 
oyun ve yarış alanıdır. Yolun kenarlarında en usta heykeltıraşların, ben
zerini yapmaktan acziyet hissedecekleri mükemmellilcte insan, at ve as
lan heykelleri yer alır. Sarayın içinde son derece ilgi çekici pek çok sanat 
eseri bulunmaktadır."32 

İbn Battfita Bizans sarayını bizzat görmüş olması bakımından özel 
bir önem taşımaktadır. İbn Battfita sarayda imparatorun huzuruna 
kabul edilişini şöyle anlatmaktadır: İstanbul'a varışımızın dördüncü 
günü Beylım Hatun Hintli Sünbül adlı hizmetkarını yanımıza gönderdi. 
Sünbül elimden tutarak bizi imparatorun sarayına götürdü. Dört büyük 
kapıdan geçtik. Her birinde silahlı muhafızlar nöbet bekliyordu. Beşin
ci kapıya geldiğimizde Sünbül beni orada bırakıp içeriye süzüldü. Az 
sonra yanında dört Rum muhafızla geri döndü. Onlar üzerimde bıçak 
vb. aletler olmasın diye beni baştan aşağı aradılar. Kapıdaki kumandan 
bu uygulamamu herkese yapıldığım belirterek şöyle dedi: "Şehirli ya da 
köylü, akraba ya da misafir, imparatorun huzuruna çıkan herkes böyle 
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bir aramadan geçirilir." Kontrol bittikten sonra kapı açıldı ve dört mu
hafız eşliğinde duvarlan mozaikle süslü geniş bir salona girdik. Bu mo
zaiklerde hayvan ve manzara resimleri vardı. Salon, ortasındaki fıskiye 
ve etrafındaki ağaçlarla şahane bir görüntü arzediyordu. Sağda solda 
insanlar sükUnet içinde ayakta duruyor, kimse kimseyle konuşmuyordu. 
Salonun tam ortasında adeta heykel gibi duran üç görevli vardı. Onlar 
beni dört mulıafızdan teslim aldılar ve ileride duran protokol memuru
nun işaretiyle öne çıkarttılar. Onlardan biri yahudiydi. Bana kendisinin 
aslen Suriyeli olduğunu ve burada tercümanlık yaptığını söyledikten 
sonra şöyle dedi: "Sakın böyle davranmalarmdan ürkme. Buraya her ge
lene adet gereği böyle davranılır." Tercümana imparatoru nasıl selam
layacağımı sordum. "Selamün aleyküm dersin yeter! Onlar bu selamı 
anlarlar" dedi. Biraz ilerledikten sonra muazzam kubbeli kabul salonu
na geldik. İmparator tahtına oturmuştu, Beylfrn Hatun'un annesi olan 
hamını da onun yamnda bulunuyordu. Hatun ve kardeşleri ise taht sevi
yesinin biraz altında yerlerini almışlardı. İmparatorun sağ yamnda altı, 
sol ve arka tarafında da dörder silahlı mulıafız duruyordu. imparatoru 
tam selamlayacaktım ki, heyecanı mm geçmesi için oturmaını işaret bu
yurdu. Ben biraz oturduktan sonra önüne çıkarak selam verdim. Bana 
tekrar oturmaını işaret ettiyse de ben ayakta durmayı tercih ettim. İm
parator bana Kudüs, Kubbetü-s-salıre, el-Halil, Beytlehem (Beytülahm), 
Dımaşk, Mısır, Irak ve Anadolu gibi yerler hakkında sorular sordu. Ben 
de gereği gibi cevaplar verdim. Daha önce bahsettiğim yahudi aramızda 
tercümanlık yapıyordu. Verdiğim bilgi ve cevaplardan memnun kalan 
imparator güzel bir şekilde ağırlanmamı emretti. Bana bir lıil'at giydir
diği gibi koşu takımlan mükemmel bir at ve hükümdarlarm başında 
taşınan, ayın zamanda eman alameti olan bir şemsiye (mizalle=çetr) ve
rilmesini emretti. Aynca İsteğim üzerine şehir gezisinde bana rehberlik 
edecek bir görevli tayin etti. Bu hususlar, adet olduğu üzere davul, zurna 
ve borazanlarla halka duyuruldu. İbn Battı1ta bir dostluk ifadesi olarak 
özellikle Özbek Han'ın ülkesinden gelen Türklere iyi davranıldığım bir 
not olarak kaydetmektedir. 

İstanbul'un çok büyük bir şehir olduğunu belirten İbn Battı1ta im
parator sarayımn şehrin tepesinde yer aldığını, tepenin çok kuvvetli 
surlar la çevrili olup özellikle deniz tarafından kimsenin tırmanmasının 
mümkün olmadığını söyler.33 

Arap-İslam kaynaklarmda Bizans'a yönelik diplomasi faaliyetlerin
den bahsedilirken elçilerin Bizans sarayı hakkındaki izlemmlerine de 
yer verilmektedir. Bu elçiliklerden biri Hz. Ebu Bekir dönemine aittir. 
Hz. Ebu Bekir halifeliğinin ilk yılındaki irtidat olaylarını bastıTip iç hu
zuru sağladıktan sonra ertesi yıl (12/633) İmparator Herakleios'u dine 
davet amacıyla Hişarn b. As, Ubade b. Sarnit ve Nuaym b. Abdullah'tan 
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oluşan34 bir elçilik heyeti gönderir. Rivayetlere göre, elçiler öncelilde 
Dımaşk'a gider ve burada Gassan1 Emlri Cebele b. Eyhem'le görüşür. 
Cebele'nin elçisi eşliğinde İstanbul'a giden heyet, İmparator Herakle
ios tarafından kabul edilir. morferguvarıl (el-humretü, ahmer) rengin 
hakim olduğu Bizans sarayının görkemi, imparatorun ipek kumaşlarla 
bezenmiş altın tahn.ve la.ymetli mücevherlerle süslü altın tacı elçilerin 
dikkatini çek~r. Herakleios, elçilerden temel dirıl inançları, ibadet ve 
adetleri haklanda bilgi alır .. Heyet üç gün boyunca elçilere mahsus bir 
misafirhanede ağırlandıktan sonra la.ymetli hediyelerle saraydan uğur
lanır. Bu arada imparator bir gece elçilere, özel bir bölümdelci. yaldızlı 
büyük bir sandığın çekmecelerinde özenle saklanan bir çok peygambere 
ait ipek kumaş üzerine işlenmiş resimler gösterir.35 

Abbas! Halifesi Ebu Ca'fer el- Mansur'un (754-775) katibi olup ede
biyat ve belagah ile tanınan Umare b. Hamza'nın anlatbkları, elçilerin 
bazan Bizans sarayında imparator tarafından kabul edilmeden önce ya
şadıklan korlar dolu anlara işaret etmesi bakımından dikkat çekicidir. 
İbnü'l-Fakih'in (ö. 289/902) rivayetine göre iki ülke ilişkilerinin gergin 
olduğu bir dönemde halifenin savaş tehdidini içeren mektubuyla İmpa
rator V. Konstantinos'a (741-775) gönderilen Umare, saraya varmadan 
önce üç yerde beldetilmiş ve her defasında bir sonralci. yere geçebilmek 
için ilgili makamlardan gelecek izni beldemek zorunda kalmıştır. Bu şe
lG.lde saraya ulaşan Umare sonrasım şöyle _aplatmaktadır: Sarayda iler
lerken bir salona vardığımda geçmem gereken yolun her iki tarafında 
kükreyen birer aslanın durduğunu gördüm. Öyle korktum lG. içimden, 
"Kesin ömrümün sonu geldi" diye düşündüm. Buna rağmen devam et
tim. Aslanların yanına vardığımda sakin.J.eştiler, ben de aralarından yü
rüdüm. Diğer salona geçtiğimde salonun ön tarafında benim hizamda 
karşılıldı olarak inip kalkan iki kılıç gördüm. Öyle lG. aralanndan bir si
neğin dahi geçmesi mümkün .değildi. "Beni arianlardan kurtaran Allah 
kılıçlardan da kurtarır" diyerek ilerledim. Kılıçiara yaklaşnğımda dur
dular; ben de yoluma devam ettim. Sonunda im paratorun kabul salonu
na ulaşbm. Bu salon o kadar büyüktü ki, imparator neredeyse gözükmü
yordu. Biraz ilerleyince kırmızı bir duman etrafıını kapladı. Önümü gö
remediğim için olduğum yerde kaldım. Duman kaybolunca ilerlemeye 
devam ettim. Ancak bu defa da yeşil bir duman ortalığı kapladı. Ben de 
oturup beldedim. Biraz sonra duman açılınca ilerleyerek imparatorun 
huzuruna vardım. imparatoru selamladıktan sonra halifenin mektubu
nu takdim ettim. İmparator oturmaını emretti ve tercüman aracılığıyla 
halife ve ülkenin durumu haklanda sorular sordu. Görüşmemiz bitince 
misafirhanede ağırlanınam için emir verdi." Rivayete göre imparatorun 
isteği üzerine onunla tekrar bir araya gelip birlikte sarayı ve çevresini 
gezen Umare bir ara uygun bir fırsat yakaladığında imparatora ken
disine korkulu anlar yaşatan protokol ün sebebini sorar .. İmparator da 
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bütün açıklığıyla Bizans sarayına gelen yabancı elçilerin kalplerine kor
ku salmak için böyle bir yola başvurduklarını ifade eder. 36 

Biians sarayından gelen esir değişimi ve fidye görüşmelerine dair 
teklife olumlu cevap vermek üzere Abbas! Halifesi Mütevekkil-Alellalı 
tarafından 246 (86o) yılında İstanbul'a gönderilen Nasr b. Ezher'in iz
lenimleri kaynaklara şu şekilde yansımışhr: "Üzerimde resmi kıyafetim, 
sarığım, kılıcım ve hançerimle Bizans sarayına vardım. Ancak benim bu 
şekilde saraya girmeme müsaade edilmedi. Ben de izin verilmediği tak
dirde geri dön~ceğimi söyledim ve döndüm. Beni yolda ilaıa edip çevir
diler. Daha sonra İmparator III. Mikb.ail adına devlet işlerini yürütmek
te olan dayısı Bardas (caesar) tarafından kabul edildim. Bardas yüksek 
bir taht üzerinde oturuyordu. Etrafında devlet erkanı ayakta beklemek
teydi. Benim için hazırlanan yere oturdum ve hediyelerimi takdim ettim. 
Hediyeler arasında 1000 kutu misk, ipek elbiseler ve nadir bulunan çe
şitli eşyalar vardı. Bardas'ın yanında üç tercüman bulunuyordu. Tercü
manlara benim sözlerime herhangi bir ilavede bulunmamalarını tembih 
ettim. Görüşmeden sonra Bardas'ın emri üzerine saraya yakın bir yerde 
misafir edildim. Esir mübadelesi için uzun müzakerelerden sonra an
laşmaya vardıklarını belirten Nasr b. Ezher, daha sonra III. Mikhall'le 
de bizzat görüşür. Onun bu görüşme ile ilgili bazı notları şöyledir: "İm
paratora dayısı ile yaphğımız anlaşmanın kendisi için de bağlayıcı oldu
ğunu söyledim. Başı ile "evet" diye tasdik etti. Zaten ben Bizans'a gidip 
oradan döndüğüm süre içerisinde onun bir kelime dahi konuştuğunu 
duymadım. Sadece tercüman ona sözlerimi aktardığında başıyla "evet" 
veya "hayır" diye işaret ediyordu. Olumlu geçen görüşmelerden sonra · 
huzurundan ayrıldım.37 

Bizans sarayı hakkındaki tarihi rivayetlerin bir kısmı sarayda, impa
ratorun huzurunda müslüman din alimleriyle hıristiyan din adamlan 
arasında gerçekleşen bazı din! konular etrafındaki tartışmalarla ilgilidir. 
Bunun bir örneğini ünlü Eş'ari kelamcısı ve Malikl fakib.i Kadı Ebu Be
kir el-Balallanı (ö. 403j1013) teşkil etmektedir. Bakıllan!, Büveyh! hü
kümdan Adudüddevle (978-983) tarafından Bizans makamlanyla esir 
değişimi ve çeşitli konuları görüşmek üzere gönderilen bir heyetin baş
kanı olarak İstanbul'a gider. Hatırlatmak gerekir ki, bu sıralarda İmpa
rator II. Basileios'a (976-1025) karşı isyan eden General Bardas Skleros 
Adudüddevle'ye sığınarak yardım istemiş, bunun üzerine Il. Basileios da 
Adudüddevle'ye elçi gönderip Bardas'ın iadesi talebinde bulunmuştu38. 
Ri vayete göre · Adudüddevle'nin cevabı mektubuyla birlikte Bakıllam, 
İmparator Il. Basileios'un sarayına vardığında protokol görevlisi elçi
lik heyetinden sarıklarını ve ayakkabılarını çıkarmalarını, aksi takdirde 
im paratorun huzuruna kabul edilemeyeceklerini belirtir. Bunun üzerine 
Bakıllam: "Ben bu taleplerinizin hiç birini yerine getiremem. Eğer razı 
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oluyorsanız bu kılık kıyafetimle huzura girerim; değilse hükümdardan 
getirdiğim mektubu okuyun, cevabını yazın, biz de alıp dönelim" der. 
Durum imparatora iletilince imparator Bakıllam'den bu protakale tep
kisinin sebebini sormalarını ister. Bakıllam "kendisinin bir ilim adamı 
olduğunu, protokol · gereği de olsa istenen şeyleri küçültücü bulduğu
nu, hiçbir hükümdarıo da elçisinin küçük düşürülmesini normal kar
şuamayacağını, Allah'ın İslam'la şereflendirip yücelttiği bir müslüman . 
olarak böyle bir uygulamayı kabul edemeyeceğini" belirtir. BaıaJ.lani'nin 
cevabı imparatora iletilince imparator, elçi heyetinin oldukları gibi ka
bul edilmesini ister. Aynı rivayete göre BaıaJ.lam imparatorun. huzuru
na çıkmak üzere götürülürken ancak eğilerek geçilebilecek yükseklik
te bir kapı ile karşılaşır. Bunun aşağılama amaçlı olduğunu sezen elçi, 
arkasını dönerek içeri girmek suretiyle bu tuzağı aşmış olur. BaıaJ.lam, 
imparatorun huzurunda, protokol kuralları olarak belirtilen hususlara 
karşı tepkisinin onun şahsına yönelik olmadığını, kendisinin şahsiyet
li bir ilim adamı olarak böyle davrandığını, hatta aynı durumla kendi 
ülkesinde karşılaşsa da aynı tepkiyi göstereceğini belirtince imparator 
onun değerini takdir edici ifadeler kullanır. Bizans sarayında İmparator 
II. Basileios'un huzurunda İstanbul Patriği II. Nikholas (Chrysoberges, 
979-991) dahil ileri gelen din adamlarının katlidığı bir tartışma düzenle
nir. Bu arada elçilerin onuruna verilen yemekte BaıaJ.lani, domuz eti gibi 
müslümanlar açısından sakıncalı yiyeceklerin bulunmasından endişe 
ettiğini belirtince yetkililer tarafından-kendisine sofrada ve yemekte 
müslümanlar açısıİldan salanealı olabilecek hiçbir yiyeceğin bulunma
dığı kesin bir dille ifade edilir. BaıaJ.lam Bizans sarayında İmparator II. 
Basileios ve hıristiyan din adamlarıyla teslls inancı, Hz. İsa'nın durumu, 
Hz. Peygamber'in işaretiyle ayın ikiye· ayrılması mucizesi (inşikaku'l
kamer), hıristiyan din adamlarının evlenmemesi, Hz. Jyleryem ve Hz. 
Aişe'nin şahsiyeti gibi konularda seviyeli ve başarılı tartışmalar yaparak 
Bizanslılar'ın takdirini kazanır ve im paratorun ikramına mazhar olarak 
ülkesine döner.39 

Arap kaynaklarında yer alan Bizans kadınlarının güzelliğine dair 
ifade ve rivayetler Bizans sarayı hakkındaki anlatımlar arasında da 
yer bulmuştur. Bunun örneklerinden biri meşhur Endülüs tarihçi
si Makkarl'nin gerçekten adına uygun bir şekilde Endülüs tarihinden 
yapraklar/ esintiler ihtiva eden Nejhu't -tib min gusni'l-Endelüs er-ratib 
adlı eserinde İbn Hayyan'dan nakledilir. Rivayet Endülüslü edip ve şair 
Yahya b. Hakem'le ilgilidir. Yalaşıklllığından dolayı "el-Gaza.I" lakabıyla 
bilinen Yahya b. Hakem, edebi kabiliyeti ve bilgisi ile Endülüs sarayında 
katip olarak görev alır ve II. Abdurrahman'ın (822-852) yakın çevresi
ne girer. Endülüs hükümdan tarafından Bizans sarayına, muhtemelen 
İmparator Theophilos'a (829-842) elçi olarak gönderilen Gaza.I, kişiliği, 
davranışları ve diplomatik becerisiyle im paratorun yakın dostluğun u da 
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kazanır. Rivayete göre bir gün Gazaı, imparatorla sohbet ederken impa
ratorun hanımı süslü giysileri ve takılarıyla içeri girer. Kaynağın ifade
sine göre imparatoriçe adeta doğan güneşi andınyordu. Öyle ki, Gazaı 
gözlerini ondan alamıyor, hatta imparatorun sözlerine kulak veremi
yordu. Durumun farlana -varan imparator tercümanı aracılığıyla Gazill'a 
dikkatinin niçin dağıldığını sordu. Elçi bütün açık yürekliliğiyle şöyle 
cevap verdi: "İmparatoriçenin güzelliğinden gözlerim kamaştı. Ben ha
yatrmda böyle bir güzellik görmedim." Kaynağımız elçinin bu samimi 
iltifatlarından hem imparator hem de imparatoriçenin memnun kaldı
ğını ilave eder.40 

İslam kaynaklarında Bizans sarayının zenginliğine işaret eden riva
yetlerden bir kısmı imparatorlara mahsus eşyalar ve onlar tarafından 
İslam hükümdarlarına gönderilen hediyelere dair anlatımlarda kendisi
ni gösterir. Bu bağlamda XI. yüzyıl müelliflerinden Reşid b. Zübeyr'den 
bahsetmek gerekir. Reşid b. Zübeyr değerli eşyalar, mücevherler ve 
hediyelere dair ez-Zehô.ir ve't-tuhaf adlı müstakil bir kitap yazmış, tek 
nüsha halinde günümüze ulaşan eser, Muhammed Hamidullah tarafın
dan neşredilmiştir. Bu eserde Bizans imparatorları ve çeşitli dönemler- · 
de imparatorlar ile İslam hükümdarları arasındaki hediyeleşmelere dair 
bilgiler başlı başına bir çaJışma konusu olabilecek mahiyettedir. Reşid 
b. Zübeyr'in 463 (1070-1071) yılında İstanbul'dan dönen Ebü'l-Fazl 
İbrahim b. Ali el-Kefertabi'den naklettiğine göre İmparator Romanos 
Diogenes bir tören sırasında oldukça zor taşınabilen ağır bir elbise gi
yiyordu. Elbisenin üzerinde her biri bir miskal ağırlığında olan 30.000 
inci tanesi işlenmişti. Bu paha biçilemez elbisenin yeryüzünde bir ben
zeri bilinmemekteydi. Aynı esere göre Bizans imparatorlannın kendi 
ülkesinden insanlan ve yabancı elçileri kabul ettiklerinde taktıkları, de
ğerli mücevherlerle süslü altın tacı, aynca düşmana karşı zafer kazanıp 
döndüklerinde taktıkları başka bir tacı bulunmaktaydı. imparatorluk 
tahtı, altından olup göz kamaştıncı mücevherlerle süslüydü. imparator
lar her ikisi mor (huffam ahmeram) olan pabuçlar giyerlerdi. Bu sadece 
imparatorlara mahsus olup ondan alt makamda olanların pabuçlannın 
biri mor/kırmızı, biri de .siyah olurdu.41 Reşid b. Zübeyr'in rivayetine 
göre İmparator I. Romanos'un (Lakapenos, 920-944) 326 (938) yılında 
Halife Raz!-Billah'a (934-940) gönderdiği mektup ve hediyeler oldukça 
dikkat çekiciydi. Kaynağa göre aslı altın harflerle tercümesi ise gümüş 
harflerle yazılan mektupta hediyelerin dökümü de yapılmaktaydı. Ara
larında çok kıymetli elbise çeşitleri, değerli taşlarla süslü altın ve gümüş 
kadehlerin yer· aldığı bu hediyeler haklanda ayrıntıya girmeden şu ka
darını söylemekle yetinelim ki, eserde bu hediyelerin dökümü ve tavsıfi 
üç sayfadan fazla yer tutınaktadır.42 

AKADE.\\iKARAŞTIRAIALAR DERGISI 85 



Müslüman Arap Koynaklarında istanbul 

Müslüman Araplar'ın İstanbul Seferleri 

Arap-İslam kaynaklannda Bizans başkenti İstanbul haklandaki ri
vayetlerden bir losını şehrin müslümanlar tarafından fethedileceğine 
dairdir. Hadis kaynaklannda yer alan rivayetlere göre Hz. Peygamber, 
"İstanbul muhakkak fethedilecektir. Onu fetheden kumandan ne güzel 
kiımandan, onu fetheden asker ne güzel askerdir"43 buyurarak fethi 
müjdelemiştir. Yine Hz. Peygamber, "ilk deniz savaşma katılacak as
kerlerin ve Kayser'in şehrini fethetmek üzere sefere çıkan ilk ordulann 
bağışlanacaguu"44 haber vermiştir. Dikkat çekicidir ki, bu ikinci rivayet 
Hz. Osman zamanmda (644-656) katıldığı Kıbns seferinde şehit düşen 
ve bugün Larnaka şehri dışındaki Hala Sultan Türbesi'nde yatmakta 
olan Hz. Peygamber'in süthalası Ümmü Haram bint Milhan (ö. 271 647) 
tarafından nakledilmektedir. Aynı rivayete göre Ümmü Haram'ın soru
su üzerine Hz. Peygamber, kendisine, ilk deniz seferine katılacağını, an
cak İstanbul seferinde bulunamayacağını ifade etmiştir. Diğer bazı riva
yetlere göre Hz. ·Peygamber Konstantıniyye ve Roma'nın fethedileceğini 
belirtmiş, hangisinin daha önce fethedileceğine dair bir soruya da "Önce 
Kayser'in şehri fethedilecektir" cevabını vermiştir.4S Esasen hadis kay
naklanndaki rivayetlere bakılırsa müslümanlar daha Hz. Peygamber'in 
sağlığında Bizans ve Sasam topraklannın fethedileceğine inanmakta 
idiler. Çünkü Hz. Peygamber Bizans ve Sasani imparatorlannı kastede
rek "Kisra ve Kayser'in hazinelerininmüslümanlarm eline geçeceğini ve 
Allah yolunda sarfedileceğini" haber vermekteydi.46 

İslam tarih kaynaklannda Bizans'a yönelik seferler arasmda İstanbul 
kuşatmalan ayn bir yer tutar. Bilindiği gibi Hz. Peygamber'in vefatından 
sonra müslümanlar, izah edilmesi güç bir hızla gerçekleştirdikleri fetih 
harekatı neticesinde, Bizans'ın uzun yıllar dönemin diğer süper gücü 
Sasamıer'e karşı korumak için mücadele verdiği Suriye, Filistin, Mısır 
ve Kuzey Afrika'yı alınayı başardılar. Bu arada başkent Medam'i fethe
dip Sasani İmparatorluğu'nun varlığına da son verdikten sonra gözle
rini Bizans'ın elinde kalan Anadolu'ya ve hatta imparatorluk merkezi 
İstanbul'a çevirdiler. Suriye, Mısır ve Kuzey Afrika'nın ele geçirilmesiy
le Orta ve Doğu Akdeniz'in doğu ve güney sahillerine tamamen sahip 
olan müslümanlar, özellikle Bizans donanmasına karşı bir deniz gücü 
hazırlama gereğini duydular. İslam donanınası kısa sürede önemli ba
şarılara imza attı. 28 (649) yılında Suriye Valisi Muaviye b. Ebu Süfyan 
bir Kıbns seferi düzenledi ve adayı banş yoluyla ele geçirdi. 32 (652) yı
lında 200 gemiden oluşan bir filo Suriye'den Sicilya adasına vardı, aynı 
yıl Rodos'a bir sefer yapıldı. Kısa bir süre sonra 34 (655) yılmda Mısır 
Valisi Abdullah b. Sa'd b. Ebu Serh kumandasındaki İslam donanma
sı Antalya'nın Finike ilçesi açıklannda soo gemiden oluşan Bizans do
nanmasını ağır bir mağlubiy~te uğrattı. Gemilerin çokluğundan dolayı 
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Zatü's-savan adıyla tarihe geçen ve ilk büyük Bizans-Arap deniz savaşı 
olarak bilinen bu savaşta Bizans donanmasına kumanda eden İmpa
rator IL Konstans (641-668), Bizans kaynağı Theophanes'in ifadesine 
göre tebdil-i layafetle kaçarak kurtulabildi. Dikkat çekicidir ki Theop
haİıes, Zatü's-savan savaşında müslümanların asıl hedefinin İstanbul 
olduğunu söylemektedir. 47 

Burada kaynaklardan hareketle İstanbul seferlerinden kısaca bah
setmek faydalı görülmektedir. Müslüman Araplar tarafından Bizans 
İmparatorluğı,ı'nun başkenti İstanbul'a düzenlenen dört askeri sefer 
söz konusudur. Bunlardan üçü Emevller döneminde, dördüncüsü ise 
Abbasiler'in ilk döneminde gerçekleşmiştir.48 Emevller zamanında 
yapılan üç İstanbul kuşatmasından ikisi Muaviye b .. Ebu Süfyan (66ı-
68o), üçüncüsü ise Süleyman b. Abdülmelik (715-717) döneminde 
olmuştur.49 

Suriye valiliği sırasında gerek ülke içinde gerekse Bizans'a karşı izle
diği siyasetiyle adından en çok bahsedilen şahıslardan biri haline gelen 
Muaviye b. Ebu Süfyan, halife olduktan sonra gücünü daha da arttırdı. 
Valiliği döneminde ·iç siyasi p:roblemler sebebiyle ara verdiği Bizans'a 
yönelik kara ve deniz seferlerine halifeliğinin henüz ilk yıllarında tekrar 
başladı ve aralıksız sürdürdü. Öyle anlaşılıyor ki, ana gayesi Bizans baş
kenti İstanbul'u almaktı. 

MuaViye 48 (668) yılında Feda.Ie b. Ubeyd el-Ensan kumandasında 
bir orduyu İstanbul üzerine gönderdi. Kadıköy'e kadar ulaşan ve kışı 
burada geçiren Fedale, Muaviye'den yardım isteyince Süfyan b. Avfku
mandasında büyük bir ordu hazırlandı. Süfyan Malatya, Kayseri, Amori
on ve Eskişehir güzergahını takip ederek İstanbul'a ulaştı. Muaviye, oğlu 
Yezid'in de orduya katılmasım istemiş ancak o, sefere gönülsüz olduğıı 
için ağırdan almıştı. Bu arada Kadıköy'deki orduların hastalık ve açlık 
sılantısıyla karşı karşıya olduğıı haberini alan Muaviye, Yezid'e derhal 
hareket emri verdi. Yezid'in ordusunda Abdullah b. Abbas, Abdullah b. 
Ömer, Abdullah b. Zübeyr ve Ebu Eyyüb el-Ensan (Halid b. Zeyd) gibi 
meşhur sahabiler bulunuyordu. Yezid 49 (669) yılında emrine verilen 
destek kuvvetlerinin başında sefere çıktı ve İstanbul'a ulaşarak kuşat
maya katıldı. Kuşatma bahar mevsimi boyunca devam etti. Ancal< er
zakın tükenınesi ve açlılc sebebiyle sonuç alınamadı. İslam ordulan yaz 
mevsiı;ninde kuşatmayı kaldınp geri dönmek zorunda kaldılar. Başan
sızlıkla sonuçlanan bu ilk kuşatmaso sırasında müslümanlar çok sayıda 
şehit verdiler. Hz. Peygamber'i, Medine'ye hicretinden sonra yedi ay 
süreyle evinde tnisafir etmiş ve ileri yaşlarda olmasına rağmen bu sefe
rekatılmış olan meşhur sahabi Ebu Eyyüb el-Ensan kuşatma sırasında 
hastalanarak vefat etti ve surların dışında bir yerde defnedildi.sı 
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Birinci kuşatmanın üzerinden fazla zaman geçmeden yine Muaviye 
döneminde İslam ordulannın İstanbul'u ikinci defa kuşatb.klan görül
mektedir. Kıbns, Rodos, Kos ve Khios (Sakız) adalarından sonra 670 
yılında Bizans başkentinin çok yalanındaki Kyzikos (Kapıdağ) yanma
dasını ele geçirmek suretiyle harekat için önemli bir üs elde etmiş olan 
Emevi ordulan, 672'de İzmir' e (Smyrna) girdikten iki yıl sonra 674 yılı
nın ilkbaharında İstanbul surlarına dayanmıştı. Müslüman Araplar 678 
yılına kadar dört yıl süreyle İstanbul'u kuşatma altında tuttular.52 Çar
pışmalar ilkbaharda başlayıp yaz mevsimi boyunca devam etmekte ve 
İslam askerleri kışın Kapıdağ yanınadasına çekilmekteydi. Ancak sonuç 
yine müslüman Araplar'ın aleyhine oldu. Bunda Bizans'ın sahip oldu
ğu "grejuva" diye bilinen Grek ateşinin önemli bir payı vardır.53 İslam 
donanınası Suriyeli Kallinikos tarafından icad edilen ve su üzerinde de 
yanabilen Rum ateşine sahip Bizans karşısında ağır kayıplar verdikten 
sonra geri çekilmek zorunda kaldı. Kurtulabilen gemiler de geri çekil
me sırasında Pamphlia (Antalya) sahilinde fırbnaya yakalandı ve çok az 
kısmı sağ salim dönebildi. 

Muaviye'nin ölümünden sonra iç kanşıklıklardan dolayı bir süre 
diğer cephelerdeki fetihler gibi Bizans ve İstanbul seferlerine de ara 
verildi. Fetih hareketindeki bu duraklama Abdülmelik b. Mervan'ın 
(685-705) iç savaşlan sona erdirip birliği temin etmesine kadar sürdü. 
Abdülmelik'ten istikran sağlanmış, güçlü bir devlet devralan oğlu Velid 
b. Abdilimelik (705-715) fetih harekatım yeniden başlattı. Nitekim onun 
zamanında İslam ordulan batıda Endülüs'ü fethedip Fransa sınırlarına 
dayanırken doğuda Maveraünnehir'i aldılar ve Hindistan içlerine kadar 
ulaştılar. Anadolu'da da önemli zaferler kazandılar. Velid b. Abdilimelik 
Bizans başkenti İstanbul'u da almak için sefer hazırlıklarına başladığı 
sırada öldü. 

Velid b. Abdülmelik'in ölümü üzerine Emevi tahtına kardeşi Süley
man b. Abdülmelik (715-717) çıkmış ve öteden ·beri hazırlıkların yapıl
dığı İstanbul seferini başlatmak bu halifeye kalmıştı. Halife Süleyman, 
kardeşinin gerçekleştiremediği İstanbul seferine büyük önem verdi. Bu 
maksatla Bizans sınırına yakın bir merkez olan Dabık'a geldi ve ordu
nun genel kumandanlığını dönemin meşhur kumandanlarından karde
şi Mesleme b. Abdülmelik'e verdi. Donanma komutanlığına da Ömer 
b. Hubeyre'yi tayin etti. Taberi'ye göre halife, kardeşi Mesleme'ye şehri 
fethetmeden dönmemesi em.rini vermişti. 54 Ortaçağ tarih kaynakları
nın verdikleri rakamlara ihtiyatla yaklaşmak gerektiği hususu gözardı 
edilmeksizin sadece bir fikir vermek üzere belirtilmelidir ki, bazı kay
naklarda Mesleme'nin emrinde 120.000 asker bulunduğu, Ömer b. Hu
beyre kumandasındaki donanmanın da 1000 gerniden oluştuğu rivayet 
edilmektedir. 55 
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Mesleme, Ömer b. Hubeyre komutasındaki donanmanın da yardı
mıyla 99 yılı başlannda (Ağustos 717) İstanbul'u kuşattı. Böylece Bizans 
başkenti müslümanlar tarafından üçüncü kez kuşatılıyordu. Bu arada 
İmparator III. Theodosios'a karşı iktidar mücadelesi veren Leon başanlı 
olmuş ve III. Leon olarak Bizans tahtma çılanıştı. 56 

İstanbul'u fethetmeden geri dönmeme kararmda olduğu anlaşılan 
Mesleme çeşitli aralıklarla gönderilen destek kuvvetleriyle birlikte bir 
yıl boyunca başkenti kuşatma altında tuttu. Ancak, lodos sebebiyle li
mandan ayrılcın erzak ve malzeme gemilerinin Bizans askerleri tarafın
dan grejuva ateşiyle yakılması, kış mevsiminin çok sert geçmesi, şid
detli fırtınalar neticesinde birçok savaş gemisinin kayalara çarparak 
parçalanması, İslam donanınasındaki hıristiyan tayfalann isyan edip 
ele geçirdikleri gemilerle İstanbul'a gelerek imparatora gemilerin yer
lerini haber vermeleri üzerine erzak dolu bu gemilerin yakılması, İslam 
ordusunda kıtlık ve açlığın baş göstermesi gibi olumsuz sebeplerle başa
nya ulaşamamıştır. Bu arada Süleyman b. Abdülmelik'in ölümü üzerine 
halife seçilen Ömer b. Abdülai'ız'in (717-720) emriyle kuşatma kaldırildı 
(ıo0/718) ve Mesleme geri dönmek zorunda kaldı_57 

Kaynaklarda Mesleme'nin bu kuşatma sırasında İstanbul'da bir 
cami yaptırdığı kaydedilir. İbnü'l-Faklh (289/902) ve Şeyhürrabve ed
Dımaşkl (ö. 727/1327?) gibi müellifler bu camiden bahsederler.58 Ayn
ca bu caminin Abbas!, Fatıml, Eyyfib1 ve Memlükler'le Bizans arasında . 
yapılan anlaşmalarda özellikle ·hutbenin hangi halife adına okunacağı 
hususunda gündeme geldiği görülmektedir.s9 Dikkat çeldcidir ld, İmpa
rator Konstantinos Porphyrogenitus'un (913-959) yazdığı / yazdırdığı 
De Administrando Imperio adlı eserde de Mesleme'nin isteği üzerine 
İstanbul'da bir cami yaptınldığı hususu teyit edilmektedir. 6a Öte yandan 
X. yüzyıl coğrafyacılarmdan Makdisl'ye (ö. 380/990 ?) göre Mesleme'nin 
isteği üzerine imparator, kendi sarayının karşısında müslüman esirler 
için Daru'l-balat diye bilinen bir konak yaptırmıştır. 61 

Müslüman Araplar tarafından gerçekleştirilen dördüncü ve son İs
tanbul seferi ilk dönem Abbas! halifelerinden Mehdi-Billah (775-785) 
zamanına rastlamaktadır. Mehdi-Billah 165 (781-782) yılında oğlu 
Harun'u dönemin ünlü komutanlanyhı birlikte büyük bir ordunun ba
şında62 İstanbul üzerine gönderdi. Harun yol üzerinde karşılaştığı bazı 
karşı koymalan hertaraf ederek Anadolu yakasında Üsküdar'a kadar 
geldi. ·Bu sırada IV. Leon'un ölümünden sonra Bizans'ta devlet işleri
ni tahtın varisi henüz on yaşındaki VI. Konstantinos (780-797) adına 
annesi Irene (müstakil saltanatı 797-802) yürütmekteydi. Irene yeni 
iktidar değişikliği sonrasında ortaya çıkan taht mücadeleleri yüzündei:ı 
Harun'a elçiler göndererek banş anlaşması yapmak zorunda kaldı. Üç yıl 
süreli bu anlaşmaya göre Irene, Abbas! Devleti'ne yılın nisan ve haziran 
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aylarında 70.000 elinar ödemeyi kabul etmekteydi. Aynca Harun'un is
teği üzerine dönüş yolunda ordunun ihtiyaçlarını karşılamak üzere pa
zarların kurulmasını ve yol göstermek için rehberler tayin edilmesini de 
üzerine alıyordu. Bundan başka Irene altın, gümüş ve bir takım değerli 
hediyeleri Mehdi'ye t.akdim etmek üzere bir elçisini de Harun'la birlikte 
Bağdat' a gönderiyordu. 63 

Edebiya~a -İstanbul 

İstanbul gerek Ortaçağ'ın en önemli şehirlerinden biri olması, gerek
se müslüman Araplar'ın şehre yönelik seferleri ve kuşatmaları sebebiyle 
Arap edebiyatma da yansımış, bazı destan, hikaye ve masallardaki sah
nelerde İstanbul'a yer verilmiştir. Arap kahramanlık hikayelerinin en 
güzel örneklerinden biri kabul edilen Antere kıssasında İstanbul önemli 
bir yer tutar. Sevgilisi Able ile evlenebilmek uğruna birçok kahraman
lıklar gösterdiği. için şöhreti .İstanbul' a ulaşan Antere, özellikle bir süre 
üstlendiği Suriye hükümdarlığı sırasında Bizans'a verdiği destek sebe
biyle İstanbul'a davet edilerek imparator tarafından görkemli törenlerle 
karşılanır ve ağırlanır. İmparatorun oğlu Herakleios'la birlikte çıktığı 
seferde Frank krallığını Bizans'a bağlayan, Avrupa ve Kuzey Afrika'da 
elde ettiği başarılarla şöhreti dilden dile dolaşan Antere, fetihlerin ar
dından muzaffer bir kumandan olarak İstanbul'a döner. Burada gör
kemli törenlerle karşılanır ve kendisini, şaiıına layık bir şekilde atını 
mahmuzlamış haliyle gösteren büyük bir heykeli dikilir.64 

Binbir gece masallarının en uzun bölümünü teşkil eden Ömer en
Nu'man (Ömer b. Nu'man) destanının temel konusu bir İstanbul seferi
dir. Bizans imparatoru Efridfuı ile Kayseri Kralı Hardüb'un tertip ettil<
leri bir entrika neticesinde Bağdat (veya Dımaşk) Hükümdan Ömer en
Nu'man, Rum asıllı Zatüddevahl (felaketler anası) tarafından zehirlene
rek öldürülür. Bunun üzerine Ömer'in oğulları Şarkan ve Dav'ülmekan 
babalarının intikamını almak için ordularıyla İstanbul seferine çıkarlar. 
İstanbul'u dört yıl süreyle kuşatan Arap orduları, şehri ·almaya muvaffak 
olamazsa da Bizans'abüyük kayıplar verdirerek geri döner. 6S 

Kısaca Zülhiınme veya Zatülhiınme diye bilinen Siretü'l-Emire Zatü'l
Himme destamnda ise müslüman Araplar'ın şehrin fethiyle ilgili rüyası 
nihayet gerçekleşmektedir. Öyle anlaşılıyor ki, gerçekte yüzlerce kilo
metre yol katederek binbir güçlükle İstanbul surlan önüne gelen, ancak 
burada büyük kayıp ve hayal kırıklıklarıyla geri dönmek zorunda kalan 
Araplar, halk muhayyilesinin ürünü olan bu destanda surlan aşmayı 
başarmışlardır. Destan temelde Emevüer döneminden itibaren Abbasi 
Halifesi Vasık-Billih döneminin (842-847) sonuna kadar Arap-Bizans 
savaşları ve bu arada Kays kabilesinin iki önemli kolu olan Beni Kilab 
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ile Belli Süleym arasında öteden beri sürüp giden mücadeleler etrafın
da şekillenmiştir. Destanda Zatülhimme gibi hayali kahramanların yanı 
sıra Bizans mücadelesinin ünlü isimlerinden Mesleme b. Abdülmelik (ö. 
ı~ o /738) ve Türkler arasında Battal Gazi diye bilinen Abdullah el-Battal 
(ö. 122/740?) gibi gerçek şalısiyetlerin adiarına de yer verilmektedir. 
Oldukça uzun olan destanda müslüman Araplar'ın bazen İstanbul'a gi
derek buradaki ayaklanmaları bastırmak veya dışandan gelen saldırılan 
püskürtrnek suretiyle Bizans imparatorlarına yardımcı oldukları da gö
rülmektedir. Öte yandan İstanbul kuşatmasına çıkan Halife Me'mı1n'un 
(813-833) Franklardan yardım alan Bizanslılar tarafından esir alındığı 
haberleri üzerine Belli Kilab kabilesi mensuplan İstanbul önlerine gelip 
şehri kuşatırlar. Bizans imparatoru yakalanıp esir alınırken Me'mfuı da 
esaretten kurtarılır. Arap kuvvetlerinin kumandasını ele alan müstak
bel halife Mu'tasım (833-842), Battal'ın ricası üzerine imparatoru vergi 
karşılığında serbest bırakır ve Bağdat'a döner. Hikayenin son kısmın
da Mu'tasım-Billah döneminde Bizanslılar tarafından kurulan hain bir 
pusu neticesinde Arap askerleri büyük zayiat verir. Pusudan sadece ha
life, Battal, Zatülhimme ve oğlu Abdülvehhab ile birkaç yüz asker kur
tulur. Bir müddet sonra vefat eden Mu'tasım'ın yerine Abbas! talıtıiıa · 
çıkan Vasık-Billah olayın intikamını almak için İstanbul seferine çıkar. 
Arap ve Bizans askerleri arasındaki çatışmalar sırasında Bizans impa
ratoru yakalanıp esir alınır. O güne kadar imparatorların canlan vergi 
karşılığında bağışlandığı halde bu defa imparator öldürülür. Böylece İs
tanbul müslümanların eline geçer ve şehrin yönetimi Abdülvehhab'ın 
oğluna bırakılır.66 

Tarih, coğrafya ve edebiyat gibi alanlara ait Arap-İslam kaynakların
dan aktarmaya çalıştığımız bu bilgi ve rivayetlerden açıkça anlaşılmak
tadır ki, Ortaçağ'ın belli başlı şehirlerinden biri olan İstanbul'un önemi 
müslüman Araplar tarafından öteden beri bilinmekteydi. İslamiyet'in 
doğuşundan kısa bir süre sonra gerçekleşen fetihlerle birlikte Bizans 
başkenti de müslümanların başlıca hedefi haline gelmiş, bu amaçla 
İstanbul'a seferler düzenlenmiştir. Arap-İslam kaynaklarında bazen 
mübalağa ve efsane unsurlarıyla karışık olmakla birlikte İstanbul kuşat
malarına, şehrin beşeri ve fiziki coğrafyasına dair bilgi ve rivayetlere yer 
verilmiştir. Müslüman Arap toplumlannda ortaya çıkan destan, hikaye 
ve masal gibi edebiyat ürünlerinde de İstanbul ile ilgili sahneler önemli 
yer tutmaktadır. Şüphestz burada genel tasvirini yapmaya çalıştığımız 
bu rivayetlerin bilimsel kritiğinin yapılması, Bizans kaynaklan ve hatta 
Latin, Süryarn, Ermeni vb. çağdaş kaynaklarla mukayeseli olarak ince
lenmesi, ayrıca tarih, coğrafya, sanat tarihi ve edebiyat gibi ilgili bütün 
ilim dallarından uzmanların katılacağı ortak çalışmalara konu edilmesi 
zarureti, yapılmış bazı değerli çalışmalara rağmen halen devam etmek
tedir. 
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Müslüman Arap Koynaklarında istanbul 

ABSTRACT 

Descripion of Costantinople, the Capital City of Byzantiuın in Arabic 
Sources 

This study aims to giv~ a general discnption of Constantinople, the capital city 
of Byzantium, depending upon the Arabic sources written before the XVth centuıy, 
i. e. before the Ott~man Conquest. 

The name of the cityinArabicsources is generally mentioned as al-Qustantiniyya. 
Beside Bizantiyya it is very clear that Istanbul also has been used before XVth cen
tuıy. The histoncal sources mainly mention the campaigns of the muslim Arabs to 
siege and to attempt to capture Constantinople during the early Islamic centuries. 
On the other hand the geographical sources give the topographic and physical desc
nption of the city: The walls, the Bosphorus, St. Sophia and other churches and mo
nastries, the impenal palaces, the Hippodrome, obelisks and statues and also some 
aspects of social life. A remerkable attention was given to the Byzantine capital city 
in some stones and legends like Slrat al-Antar, Sirat al-Amlra Dhat al-Himma 
(Dhu'l-Himma, Delhemma) and the story of 'Umar al-Nu'man which is the longest 
part of the One Thousand and One Night. 

Key words: Constantinople, al-Qustantiniyye, Byzantine Palace, 
The sieges of Constantinople by the Arabs. 
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